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Conserve este manual para su consulta. También puede escanear el código QR para visitar 
nuestro sitio web oficial y ver vídeos de uso del producto. Para cualquier problema de uso, no 
dude en ponerse en contacto con nosotros en support@inkbird.com. 



Nota: Cuando el termostato se apaga y luego se restablece, sigue funcionando en el estado de 
funcionamiento de acuerdo con el valor de ajuste anterior.

  Panorama01

INKBIRD C236T Smart Plug-in Termostato Temporizador soporta múltiples modos de operación - 
modo de control de temperatura, modo de control de temporizador y temporizador con modo de 
control de temperatura, y puede ser ampliamente utilizado para el control inteligente de la temperatura 
en la calefacción, el cultivo, la siembra, cobertizo de madera y la vida en el hogar, etc.
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  Especificaciones técnicas02

Marca INKBIRD
Número de modelo C236T
Entrada 100~240Vac 50/60Hz MAX 16A
Salida 100~240Vac 50/60Hz MAX 16A



  Diagrama de producto03
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Pantalla LCD con luz blanca

2 Botones

3 Salida
(enchufe US/EU/UK/AU/FR/JP)

4 Sonda
(Longitud: 2m, IP67 impermeable)

5  Entrada 
(enchufe US/EU/UK/AU/FR/JP)

4(       /       /       /       )
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Rango de control de temperatura -40℉~212℉/-40℃~100℃
Precisión de la indicación de temperatura 0.1℉/℃
Rango de ajuste del temporizador 00：01~99：59
Temperatura ambiente de funcionamiento temperatura ambiente

Entorno de 
almacenamiento

Temperature 32~140℉/0~60℃
Humidity 20~80%HR (sin condensación)
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  Botones operativos y definiciones de la pantalla LCD04



4.1 Botones operativos Definiciones

FUNCIÓNBOTÓN

Pulse brevemente para elegir entre ON/OFF, modo temperatura, modo temporizador y 
modo temporizador con control de temperatura.

Disminuye el parámetro; manténgalo pulsado para un ajuste rápido.

Mantenga pulsados ambos botones durante 3 segundos para activar/desactivar el bloqueo 
para niños cuando el termostato está funcionando.

(1) Aumentar parámetro; mantener pulsado para un ajuste rápido; 
(2) Manténgalo pulsado durante 2 segundos para restablecer el Wi-Fi, y la señal WIFI  “        ” 
parpadeará en la pantalla LCD.

+

(1) En el modo de control de temperatura, pulse brevemente para ajustar la temperatura de INICIO 
y PARADA; pulse prolongadamente durante 2 segundos para ajustar los parámetros generales;                                                                                                             
(2) En los modos P01 a P08, pulse brevemente para iniciar/reiniciar el temporizador; mantenga 
pulsado durante 2 segundos para ajustar la temperatura y el temporizador;
(3) Manténgalo pulsado y, a continuación, encienda la fuente de CA; el termostato restablecerá los 
ajustes de fábrica.
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4.2 Definiciones de LCD 

Modo de control de temperatura de calefacción/refrigeración: Ajuste la 
temperatura de INICIO y la temperatura de PARADA; cuando la temperatura de 
INICIO sea superior a la temperatura de PARADA, el dispositivo conectado 
funcionará en modo refrigeración, y cuando la temperatura de INICIO sea 
inferior a la temperatura de PARADA, funcionará en modo calefacción. El 
termostato cambiará automáticamente entre los modos de calefacción y 
refrigeración, y controlará el aparato conectado para que funcione según lo 
programado.

Modo Ciclo:  El dispositivo conectado funciona durante la cuenta atrás del 
tiempo de INICIO, y deja de funcionar durante la cuenta atrás del tiempo de 
PARADA. Seguirá funcionando por ciclos.

Modo Cuenta atrás ON: Enciende el dispositivo enchufado al final de la cuenta 
atrás.
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FUNCIÓNCARACTERES
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Modo Cuenta Atrás OFF:  Apaga el dispositivo enchufado al final de la cuenta 
atrás.

Modo cuenta atrás ON&OFF: Enciende el dispositivo conectado al final de la 
cuenta atrás del tiempo de INICIO, y apaga el dispositivo conectado 
permanentemente al final de la cuenta atrás del tiempo de PARADA.

Tiempo de ciclo con modo de control de temperatura: Encienda el dispositivo 
enchufado durante la cuenta atrás del tiempo de INICIO en función de los 
ajustes de temperatura y, a continuación, apáguelo durante la cuenta atrás del 
tiempo de PARADA. Seguirá funcionando en ciclos.



08

Cuenta atrás ON con modo de control de temperatura: Enciende el dispositivo 
enchufado en función de los ajustes de temperatura al final de la cuenta atrás.

Cuenta atrás OFF con modo de control de temperatura: Apaga el dispositivo 
enchufado en función de los ajustes de temperatura al final de la cuenta atrás.
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Cuenta atrás ON&OFF con modo de control de temperatura: Enciende el 
dispositivo enchufado en función de los ajustes de temperatura al final de la 
cuenta atrás del tiempo de INICIO y, a continuación, apaga el dispositivo 
enchufado en función de los ajustes de temperatura de forma permanente al 
final de la cuenta atrás del tiempo de PARADA.

Función de calefacción: Permanece encendida cuando se calienta 

Función de refrigeración: Permanece encendida cuando se enfría

Seguro para niños  

Función de temporización: Estado ON/OFF de la salida de la función de 
temporización; permanece encendida cuando se enciende la salida y se 
apaga cuando se apaga la salida.
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Unidad de temperatura: C (Celsius) o F (Fahrenheit)

Retraso de refrigeración  
Predeterminado: 00：00
Rango: 00：00~00：10

AH parpadea cuando suena el zumbador. 
Predeterminado: 100℃
Rango: -40.0℃-100.0℃/-40.0℉-212.0℉

AL parpadea cuando suena el zumbador.
Predeterminado: -40℃
Rango: -40.0℃-100.0℃/-40.0℉-212.0℉
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Calibración de la temperatura. 
Predeterminado: 0.0
Rango: -4.9℃~4.9℃/-8.8℉~8.8℉

Encendido/apagado de la retroiluminación.
Predeterminado: OFF

Activación/desactivación del zumbador. 
Predeterminado: ON
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Busca la aplicación INKBIRD en App Store o Google Play, o escanea el código 
QR para descargarla e instalarla. A continuación, abre la aplicación, completa 
el registro y el inicio de sesión y sigue las instrucciones de la aplicación para 
conectar el dispositivo.

NOTAS：
1. Tus dispositivos iOS deben ejecutar iOS 12.0 o superior para descargar la app sin problemas. 
2. Sus dispositivos android deben estar ejecutando android 7.1 o superior para descargar la aplicación sin 
problemas. 
3. El dispositivo sólo es compatible con un router Wi-Fi de 2,4 GHz. 
4. APP Ubicación Permiso Requisito: Necesitamos obtener tu información de localización para descubrir y 
añadir dispositivos cercanos. INKBIRD se compromete a mantener su información de localización 
estrictamente confidencial. Y su información de localización sólo se utilizará para la función de localización de 

  Instrucciones de uso05

5.1 Conexión APP
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la App y no será recopilada, utilizada o revelada a terceros. Su privacidad es muy importante para nosotros. 
Cumpliremos las leyes y normativas pertinentes y tomaremos las medidas de seguridad razonables para 
proteger la seguridad de su información.

Paso 1: Es necesario registrar una cuenta antes de utilizar la aplicación INKBIRD por primera vez. 
Paso 2: Abre la aplicación, selecciona tu país/región y recibirás un código de verificación. 
Paso 3: Introduzca el código de verificación para confirmar su identidad, y el registro se habrá completado.

1. Este producto es un producto eléctrico fuerte, no es impermeable y no es adecuado para la limpieza. Si es 
necesario limpiarlo, debe desconectarse de la fuente de alimentación y sólo puede limpiarse frotándolo con 
un paño seco.limpiándolo con un paño seco. 

  Limpieza y mantenimiento06

5.2 Registro

Abre la aplicación INKBIRD y haz clic en «+» en la esquina superior derecha para añadir un dispositivo. A 
continuación, siga las instrucciones de la aplicación para completar la conexión. Asegúrate de que el 
dispositivo está colocado lo más cerca posible del smartphone y del router durante el proceso de conexión. 

Enhorabuena! Puede utilizar su smartphone para manejar este dispositivo.

5.3 Cómo conectarse
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2. Cuando no esté en uso, este producto debe guardarse en un lugar seguro y seco. Los entornos húmedos 
provocan un envejecimiento más rápido de los componentes debido a la humedad, lo que reduce su vida 
útil.

1. MANTENGA ALEJADOS A LOS NIÑOS. 

2. UTILÍCELO SÓLO EN INTERIORES PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA.

3. NO LO CONECTE A OTRAS FUENTES DE ALIMENTACIÓN REUBICABLES NI A ALARGADORES.

4. UTILIZAR ÚNICAMENTE EN UN LUGAR SECO. 

5. NO LO COLOQUE CERCA DEL AGUA PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. 

6. NO EXPONER A ALTAS TEMPERATURAS.

7. LA CARCASA DE LA SONDA DE TEMPERATURA ESTÁ FABRICADA CON MATERIALES DE ACERO 

INOXIDABLE. LIMPIE LIMPIARLA SI TIENE ALGUNA MANCHA (TENIENDO LA PRECAUCIÓN DE DESCONEC-

TAR LA ALIMENTACIÓN) PARA NO AFECTAR A LA PRECISIÓN O AL TIEMPO DE RESPUESTA DE LA SONDA.

8. NO LO CONECTE A UN PRODUCTO QUE NO ESTÉ CLASIFICADO PARA SU VOLTAJE, YA QUE PUEDE 

PROVOCAR RIESGOS DE INCENDIO.
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Posibles solucionesCuestiones

Sin potencia de calefacción 
o refrigeración

Lecturas incorrectas de la sonda

1. Compruebe que la toma de corriente tiene corriente. 

2. Realiza una prueba de potencia： 
Conecte el aparato a la toma de CA, pulse brevemente el botón          para 
cambiar al modo manual y, a continuación, pulse brevemente el botón         
para seleccionar ON/OFF para la prueba. Pulse una vez para seleccionar 
ON, lo que significa que la salida está encendida; pulse dos veces para 
seleccionar OFF, lo que significa que la salida está apagada. 

Si sigue sin poder resolver su problema siguiendo los pasos operativos 
anteriores, póngase en contacto con nuestro equipo de atención al 
cliente.

1. Compruebe que tanto la sonda como el cable de la sonda están 
intactos.

2. Limpia la sonda y el cable de la sonda, seca todo el aparato con un 
secador de pelo y comprueba si la sonda lee correctamente las 
temperaturas.

15
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  Requisito FCC09

Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo. Este aparato cumple la Parte 15 de las normas FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:

(1) este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales, y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar 
un funcionamiento no deseado.

Nota: Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple los límites establecidos para los 
dispositivos digitales de clase B, de conformidad con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos límites 
están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por 
radio. No obstante, no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una 
o más de las siguientes medidas:
– Reoriente o reubique la antena receptora.
– Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 
– Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor. 
– Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda. Este equipo cumple 
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  Servicio al cliente10

Este artículo tiene una garantía de 2 años contra defectos de componentes o de fabricación. Durante este 
periodo, los productos que resulten defectuosos serán, a discreción de INKBIRD, reparados o sustituidos sin 
cargo alguno. Para cualquier problema de uso, no dude en ponerse en contacto con nosotros en 
support@inkbird.com. Haremos todo lo posible por ayudarle.

con los límitesde exposición a la radiación de la FCC establecidos para un entorno no controlado. Este 
equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y su cuerpo. Este 
transmisor no debe colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena o transmisor.

support@inkbird.com
Shenzhen Inkbird Technology Co.,Ltd.
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